
Резo.lllЮЦИЯ 471 (1980)
от 5 июня 1980 года

Совет Безопасности,

вновь ссылаясь на Женевскую конвенцию о

защите гражданского населения во время войны

от 12 августа 1949 года 22 и, В частности, на

статью 27, в которой, среди прочего, говорится:

сПокровительствуемые лица имеют право при

любых обстоятельствах на уважение к их лич­

ности... С ними будут всегда обращаться гу­

манно и, в частности, они будут охраняться

от любых актов насилия или запугивания ...»,

вновь подгверждая применимость Женевской

конвенции о защите гражданского населения во

время войны к арабским территориям, оккупиро­

ванным Израилем с 1967 года, включая Иеру­

салим,

ссылаясь также на свои резолюции 468 (1980)
и 469 (1980),

вновь подзвврждаясвою резолюцию 465 (1980),
в которой Совет Безопасности постановил, «что

все меры, принимаемые Израилем по изменению

физического характера, демографического сос­

тава, организационной структуры или статуса

палестинских и других арабских территорий, ок­

купированных с 1967 года, включая Иерусалим,

или их любой части, не имеют законной силы и

что политика и практика Израиля по расселению

групп своего населения и новых иммигрантов на

этих территориях является грубым нарушением

Женевской конвенции о защите гражданского на­
селения во время войны и является также серь­

езным препятствием на пути к достижению всеобъ­

емлющего, справедливого и прочного мира на

Ближнем Востоке», и глубоко сожалеет по поводу
спродолжающегося и упорного проведения Из­

раилем этой политики и практики»,

будучи потрясен покушениями на жизнь мэ­

ров Наблуса, Рамаллаха и Биры,

будучи глубо"о обеспокоен тем, что европейским

поселенцам на оккупированных арабских тер­

риториях разрешается носить оружие, что дает

им возможность совершать преступления против

гражданского арабского населения,

1. осуждает покушения на жизнь мэров Наб­

луса, Рамаллаха н Биры и призывает к немедлен­

ному задержанию виновных в этих преступлени­

ях и преданию их суду;

2. выражает гАубо"ое беспокойсто тем, что
Израиль как оккупирующая держава оказался

не в состоянии обеспечить надлежащую защиту

гражданского населения на оккупированных тер­

риториях в соответствии с положениями Женев­

ской конвенции о защите гражданского населе­

ния во время войны;

3. призываех правительство Израиля предоста­

вить пострадавшим соответствующую компенса­

цию за ущерб, понесенный ими в результате этих

преступлений;

4. вновь призываез правительство Израиля

соблюдать и выполнять положения Женевской

конвенции о защите гражданского населения во

время войны, а также соответствующие резолю­

ции Совета Безопасности;

5. вновь nрuзы.вает все государства не оказы­

вать Израилю никакой помощи, которая может

быть использована непосредственно в связи с

поселениями на оккупированных территориях;

6. вновь подтверждает настоятельную необхо­

димость положить конец затянувшейся оккупа­

ции арабских территорий, оккупированных Из­

раилем с 1967 года, включая Иерусалим;

7. просит Генерального секретаря представить

доклад об осуществлении настоящей резолюции.

Приняла на 2226-1Il заседании
14 гОЛОСaIIlи при I воздержав­

шеяся (Соединенные Штат/J/.

AlIlepUKU) , причем никто не

голосовал против.

Решения

В записке от 16 июня 1980 года 41 Председатель

Совета Безопасности заявил, что после проведе­

ния неофнциальных консультаций Совет постано­

вил сохранить в первоначальном виде состав

Комиссии Совета Безопасности, учрежденной JI со­
ответствии с резолюцией 446 (1979) для рассмот­

рения положения, связанного с поселениями в

арабских территориях, оккупированных с 1967 го­

да, в том числе в Иерусалиме

На своем 2232-м заседании 17 июня 198fJ года

Совет постановил пригласить представителей

Израиля, Ирландии, Ливана и Нидерландов при­

нять участие без права голоса в обсуждении пунк­

та, озаглавленного «Положение на Ближнем Вос­

токе: доклад Генерального секретаря о Времен­

ных силах Организ ацни Объединенных Наций в

Ливане (5/13994)>> 25

Резолюция 474 (1980)
от 17 июня 1980 года

Совет Безопасности,

ссылаясь на свои резолюции 425 (1978), 426
(1978), 427 (1978), 434 (1978), 444 (1979), 450
(1979), 459 (1979) и 467 (1980), а также на

заявление Председагеля Совета от 18 апреля

1980 года,

41 Официавьные отчеты Совета Безопасности, тридцать nя­

тьШ гад, Дополнение за апрель. lIlай и июнь 1980 гада, до­

кумент 5/14000.
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изучив доклад Генерального секретаря о Вре­

меиных силах Организации Объединенных Наций

в Ливане от 12 июня 1980 года 42,

действуя в ответ на просьбу правительства Ли­

вана и с озабоченностью отмечая вопросы, под­

иятые в его письмах в адрес Совета Безопас­

ности от 8 мая 43, от 17 мая 44 и от 27 мая

1980 года 45,

будучи убежден в том, что существующее поло­

женне связано с серьезными последствиями для

мира и безопасности на Ближнем Востоке,

вновь подтверждая свой призыв к строгому

уважению территориальной целостности, единства,

суверенитета и политической независимости Ли­

вана в пределах его международно признанных

границ,

давая высокрю оценку деятельности Сил и вы­

ражая тем не менее свою озабоченность в связи

с тем, что по-прежнему существуют препятствия

для полного развертывания Сил, свободы их пере­

движения и угроза их безопасности и безопаснос­

ти их штаб-квартиры,

1. постновляег возобновить мандат Временных

сил Организации Объединенных Наций в Ливане

на срок в шесть месяцев, то есть до 19 декабря

1980 года, и вновь подтверждает свою привер­

женность принципу полного осуществления ман­

дата Сил во всем районе их операций вплоть

до международно признанных границ в соответ­

ствии с кругом ведеиия и руководящими прин­

ципами, изложенными и подтвержденными в соот­

ветствующих резолюциях Совета Безопасности;

2. nриншсает к сведению доклад Генерально­

го секретаря о Временных силах Организации

Объединенных Наций в Ливане и полностью под­
держивает выводы и рекомендации, содержащиеся

в нем;

3. решизеяьяо осуждает все действия, идущие

вразрез с положениями мандата, и в особенности

продолжающиеся акты насилия, которые препят­

ствуют осуществлению Силами этого мандата;

4. принимае: к сведению шаги, уже предприня­
тые Генеральные секретарем для созыва сове­
щания Смешанной комиссии по перемирию между
Израилем и Ливаном, и настоятельно призывает
заинтересованные стороны оказать ему полное

содействие согласно соответствующим решениям

и резолюциям Совета Безопасности, включая ре­
золюцию 467 (1980);

5. nриншсает к сведению усилия, предпринятые

государствами-членами, и в особенности страна­

ми, предоставляющими контингенты в поддержку

• 2 TfUl же. документ 5/13994.
• 1 TfUl же. документ 5/13931.
44 TfUl же. документ 5/13946.
46 TfUl же, документ 5/13962.
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Сил, и настоятельно призывает все страны, кото­

рые в состоянии сделать это, по-прежнему ис­

пользовать свое влияние на соответствующие

стороны, с тем чтобы Силы могли в полной мере

и беспрепятственно выполнять свои обязаиности;

6. вновь noдтверждает свою решимость изучить.

в случае продолжающихся препятствий на пути

осуществления мандата Сил, практические пути

и средства для обеспечения полного осуществле­

ния резолюции 425 (1978);

7. посхановляег постоянно держать этот вопрос

в поле зрения.

Принята на 2232-111 заседо·

IUШ 12 гoAOCfUl" пр" 2 ВОЗ­
деpжasшшся (repllltINClUVI
ДеIll0"рат""ес"ая РеСflIl6А"­
"О. СОЮЗ Совпс,,1IX Со'fIUJ­
Ашт""ес,,1IX Рес'Ч/6А"") ,
пр""е1ll НlUCTO не ZOАОСОВаА

протв '8.

Решения

На своем 2233-м заседании 24 июия 1980 го­

да Совет постановил пригласить представителей

Египта, Израиля, Индонезии, Иордании. Ирака,

Марокко и Пакистаиа принять участие без права

голоса в обсуждении пуикта, озаглавленного сПо­

ложение на Ближнем Востоке: письмо исполияю­

щего обязанности Постоянного представителя

Пакистана при Оргаиизации Объединенных На­

ций от 28 мая 1980 года на имя Председатеяя

Совета Безопасности (S/13966):t 25.

На том же заседании Совет путем гonосова­

ния также постановил направить приглашеиие

представителю Оргаиизации освобождеиия Па­

лестины принять участие в прениях, причем Э1'О

приглашение предоставит ей те же права участия.

которые предоставляются государству-члену. при­

rлашаемому для участия в преннях на основании

правила 37 временных правил процедуры.

Принято 10 гОАОСaJIIII nрйТlIi1
1 (CoeдuмНlUll.e Штат", AIIIe­
р"",,) пр" 4 воздеpжasшшся
(Норвегuя. ПОРТl/гaAllЯ. Сое­

дuнeннoe I(ОРОАеВСТВО 8еAII­

rw6р,,7'aIUШ " Ceвepнod Ир­
AaНдrш и Францuя).

На том же заседании Совет также постановил
по просьбе представителя Туниса 47 направить

в соответствии справилом 39 времениых правил

процедуры приглашение г-ну Кловису Максуду.

На своем 2234-м васеданив 24 июия 1980 го­
да Совет постановил пригласнть представктелей
Ливана. Мавритаиии и Сирийской Арабской Рес­
публики принять участие без права голоса в

обсуждении этого вопроса.

•• Однн член Совета (КитаА) 8 ГQIIОСО88НИ. не УЧВСТ808&II.

.7 Документ 5/14012• .-лlOче. 8 отчет 22ЗЗ-ro засuaНИII.


